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See the notice on TED website

236078-2026 - Gara
Austria – Autobus elettrici – Rahmenvereinbarung über die Beschaffung von bis zu zwei 
fabriksneuen, niederflurigen E-Midibussen für den Stadtlinienverkehr
OJ S 67/2026 07/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Innbus GmbH
E-mail: office@innbus.at
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi di ferrovia urbana, tram, filobus o bus

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Rahmenvereinbarung über die Beschaffung von bis zu zwei fabriksneuen, 
niederflurigen E-Midibussen für den Stadtlinienverkehr
Descrizione: Ausschreibungsgegenständlich ist eine Rahmenvereinbarung mit einem 
Unternehmer. Über diese Rahmenvereinbarung kann die Auftraggeberin bis zu zwei 
fabriksneue, batteriebetriebene, niederflurige E-Midibusse für den Stadtlinienverkehr (ÖPNV) 
in Innsbruck beschaffen. Optional ist der Abschluss eines Wartungsvertrags für diese E-
Midibusse. Im Optionsfall wird der Wartungsvertrag auf die Dauer von 10 Jahren 
abgeschlossen. Optionsgegenständlich sind außerdem verschiedene Sonderausstattungen 
(Radträgeraufnahme und Zusatzheizung) für diese E-Midibusse.
Identificativo della procedura: 57a45412-fc4a-468c-9d4a-59ac05a90bed
Identificativo interno: IVB/141
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Ausschreibungsgegenständlich ist eine 
Rahmenvereinbarung mit einem Unternehmer. Über diese Rahmenvereinbarung kann die 
Auftraggeberin bis zu zwei fabriksneue, batteriebetriebene, niederflurige E-Midibusse für den 
Stadtlinienverkehr (ÖPNV) in Innsbruck beschaffen. Optional ist der Abschluss eines 
Wartungsvertrags für diese E-Midibusse. Im Optionsfall wird der Wartungsvertrag auf die 
Dauer von 10 Jahren abgeschlossen. Optionsgegenständlich sind außerdem verschiedene 
Sonderausstattungen (Radträgeraufnahme und Zusatzheizung) für diese E-Midibusse. Die 
Rahmenvereinbarung soll auf eine Dauer von fünf Jahren abgeschlossen werden. Ein 
Leistungsabruf ist unmittelbar nach Vertragsabschluss möglich. Sofern es zu einem 
Leistungsabruf kommt, muss der Unternehmer die bestellten E-Midibusse binnen einer Frist 
von 52 Wochen in einem fahrtüchtigen, einsatzbereiten Zustand liefern können. Währen der 
Laufzeit der Rahmenvereinbarung darf die Auftraggeberin außerdem die Option zur Wartung 
der E-Midibusse sowie für die Sonderausstattung ziehen.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34144910 Autobus elettrici
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Classificazione aggiuntiva (cpv): 34121100 Autobus pubblici, 34121400 Autobus a piano 
ribassato, 34300000 Parti ed accessori di autoveicoli e motori dei veicoli, 50110000 Servizi di 
riparazione e manutenzione di veicoli a motore e attrezzature affini

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Austria
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Motivi legati a condanne penali: 
Corruzione: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Frode: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Motivi legati a insolvenza, conflitto di interessi o illeciti professionali: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Grave illecito professionale: Gemäß den nationalen Bestimmungen
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Infrazione legata alla condotta professionale nell'ambito degli appalti della difesa: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Mancanza dell'affidabilità necessaria a escludere i rischi per la sicurezza del paese: Gemäß 
den nationalen Bestimmungen
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
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Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Cessazione di attività: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Fallimento: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Concordato preventivo con i creditori: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Insolvenza: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Amministrazione controllata: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Rahmenvereinbarung über die Beschaffung von bis zu zwei fabriksneuen, 
niederflurigen E-Midibussen für den Stadtlinienverkehr
Descrizione: Ausschreibungsgegenständlich ist eine Rahmenvereinbarung mit einem 
Unternehmer. Über diese Rahmenvereinbarung kann die Auftraggeberin bis zu zwei 
fabriksneue, batteriebetriebene, niederflurige E-Midibusse für den Stadtlinienverkehr (ÖPNV) 
in Innsbruck beschaffen. Optional ist der Abschluss eines Wartungsvertrags für diese E-
Midibusse. Im Optionsfall wird der Wartungsvertrag auf die Dauer von 10 Jahren 
abgeschlossen. Optionsgegenständlich sind außerdem verschiedene Sonderausstattungen 
(Radträgeraufnahme und Zusatzheizung) für diese E-Midibusse.
Identificativo interno: IVB/141

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34144910 Autobus elettrici
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: (i) Abschluss eines Wartungsvertrags für bis zu zwei E-Midibusse 
auf die Dauer von 10 Jahren ab Optionsziehung sowie (ii) Sonderausstattung für E-Midibusse 
(zB Radträgeraufnahmen, Zusatzheizung).

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Austria
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Durata: 5 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
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Informazioni supplementari: Zur Laufzeit: Das Datum des Beginns (01.12.2026) ist als 
Platzhalter eingefügt; die Rahmenvereinbarung beginnt mit dem Tag des Vertragsabschlusses 
zu laufen (= Zuschlagserteilung) und soll auf eine Dauer von fünf Jahren abgeschlossen 
werden. Ein Leistungsabruf ist unmittelbar nach Vertragsabschluss möglich.

5.1.7.  Appalto strategico
L'appalto rientra nell'ambito di applicazione della direttiva 2009/33/CE del Parlamento europeo 
e del Consiglio sulla promozione di veicoli puliti (direttiva sui veicoli puliti o CVD)
Riferimento alla CVD per stabilire quale categoria di appalto si applica: Acquisto, leasing o 
locazione di veicoli

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Nähere Informationen sind dem Teilnahmeantrag zu 
entnehmen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 70
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Lieferzeit
Descrizione: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Fassungsvermögen Fahrgäste
Descrizione: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Anzahl der Umläufe auf der Linie W ohne Nachladen der Traktionsbatterie
Descrizione: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
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5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://ivb.vemap.com
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
URL: https://ivb.vemap.com

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ivb.vemap.com
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 05/05/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Die Vergabe erfolgt ausschließlich an befugte, 
zuverlässige und leistungsfähige Unternehmer (vgl § 193 Abs 1 BVergG 2018). 
Eignungskriterien sind Knock Out-Kriterien; wer sie zum Zeitpunkt des Ablaufs der 
Teilnahmefrist nicht erfüllt, kann im weiteren Verfahren nicht berücksichtigt werden. Der 
Wegfall der Eignung während der Vertragslaufzeit stellt einen außerordentlichen 
Kündigungsgrund für die Auftraggeberin dar.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Accordo finanziario: Nähere Informationen zur finanziellen Vereinbarung werden in der 
zweiten Stufe des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Landesverwaltungsgericht Tirol
Informazioni sui termini per il riesame: Hinsichtlich der Nachprüfungsfristen wird insb auf die 
§§ 10 ff TVNG 2018 hingewiesen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Innbus GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Innbus GmbH

https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
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8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Innbus GmbH
Numero di registrazione: FN 181474z
Indirizzo postale: Pastorstraße 5
Località: Innsbruck
Codice postale: 6010
Suddivisione del paese (NUTS): Innsbruck (AT332)
Paese: Austria
E-mail: office@innbus.at
Telefono: +43 51253070
Indirizzo internet: https://ivb.vemap.com
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://ivb.vemap.com
Profilo del committente: https://ivb.vemap.com
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0100
Nome ufficiale: Landesverwaltungsgericht Tirol
Numero di registrazione: 9110022139624
Indirizzo postale: Michael-Gaismair-Straße 1
Località: Innsbruck
Codice postale: 6020
Suddivisione del paese (NUTS): Innsbruck (AT332)
Paese: Austria
E-mail: post@lvwg-tirol.gv.at
Telefono: +43 51290170
Fax: +43 5129017741705
Indirizzo internet: http://www.lvwg-tirol.gv.at
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): http://www.lvwg-tirol.gv.at
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-9999
Nome ufficiale: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Numero di registrazione: TED20
Indirizzo postale: Berggasse 31
Località: Wien
Codice postale: 1090
Suddivisione del paese (NUTS): Wien (AT130)
Paese: Austria
E-mail: office@vemap.com
Telefono: +43 13157940
Indirizzo internet: https://www.vemap.com
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.vemap.com
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

mailto:office@innbus.at
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
mailto:post@lvwg-tirol.gv.at
http://www.lvwg-tirol.gv.at
http://www.lvwg-tirol.gv.at
mailto:office@vemap.com
https://www.vemap.com
https://www.vemap.com
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Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 5e599477-30c2-4aec-98f0-873ed42b4bd0  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 02/04/2026 16:52:05 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 236078-2026
Numero dell'edizione della GU S: 67/2026
Data di pubblicazione: 07/04/2026
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